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ר1 וַיְדַבֵּ֣
І–промовив
H1696

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ל־ וְאֶֽ
і–до
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

Господь промовляв до Мойсея та до Аарона, говорячи:

אִ֣יש2ׁ
Кожний
H0376

עַל־
при

דִּגְל֤וֹ
прапорі–своєму
H1714

בְאֹתֹת֙
зі–знаками
H0226

לְבֵי֣ת
дому

ם אֲבֹתָ֔
батьків–своїх
H0001

יַחֲנ֖וּ
таборуватимуть
H2583

בְּנֵי֣
сини

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлеві
H3478

גֶד מִנֶּ֕
навпроти
H5048

יב סָבִ֥
навколо
H5439

הֶל־ לְאֹֽ
намету
H0168

מוֹעֵ֖ד
зустрічі
H4150

יַחֲנֽוּ׃
таборуватимуть
H2583

„Ота́боряться Ізраїлеві сини кожен при пра́порі своїм за ознаками домів своїх батьків, — навпроти скинії 
заповіту навколо ота́боряться.

וְהַחֹנִים3֙
І–ті–що–таборують
H2583

דְמָה קֵ֣
зі–сходу

חָה מִזְרָ֔
—
H4217

גֶל דֶּ֛
прапор
H1714

מַחֲנֵה֥
табору
H4264

ה יְהוּדָ֖
Юдиного
H3063

לְצִבְאֹתָ֑ם
за–ополченнями–їхніми

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

ה יְהוּדָ֔
Юдиних
H3063

נַחְשׁ֖וֹן
Нахшон
H5177

בֶּן־
син

ב׃ עַמִּינָדָֽ
Аммінадава
H5992

Напереді на схід ота́боряться: пра́пор Юдиного табо́ру за своїми військо́вими відділами, а начальник 
Юдиних синів — Нахшон, син Аммінадавів;

וּצְבָא֖ו4ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

אַרְבָּעָה֧
сімдесят
H0702

וְשִׁבְעִ֛ים
чотири
H7657

לֶף אֶ֖
тисячі
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
шістсот
H8337

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його військо та його перел́ік — сімдеся́т і чотири тисячі й шістсо́т.

וְהַחֹנִ֥ים5
І–ті–що–таборують
H2583

עָלָ֖יו
при–ньому

ה מַטֵּ֣
плем'я
H4294

יִשָּׂשכָר֑
Іссахарове
H3485

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

ר יִשָּׂשכָ֔
Іссахарових
H3485

נְתַנְאֵ֖ל
Нетанеїл
H5417

בֶּן־
син

ר׃ צוּעָֽ
Цуара
H6686

А при ньому ота́бориться Іссаха́рове плем́'я, а начальник Іссахарових синів — Натанаїл, син Цуарів;

וּצְבָא֖ו6ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדָ֑יו
і–перелічених–його

אַרְבָּעָה֧
п'ятдесят
H0702

ים וַחֲמִשִּׁ֛
чотири
H2572

לֶף אֶ֖
тисячі
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
чотириста
H0702

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

ס
—

а його військо та його перел́ік — п'ятдеся́т і чотири тисячі й чоти́риста.

ה7 מַטֵּ֖
Плем'я
H4294

זְבוּלֻן֑
Завулонове
H2074

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

ן זְבוּלֻ֔
Завулонових
H2074

אֱלִיאָ֖ב
Еліав
H0446

בֶּן־
син

חֵלֹֽן׃
Хелона
H2497
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Плем́'я Завуло́нове, а начальник Завулонових синів — Еліяв, син Хелонів;

וּצְבָא֖ו8ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדָ֑יו
і–перелічених–його

שִׁבְעָה֧
п'ятдесят
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
сім
H2572

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
чотириста
H0702

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його військо та його перел́ік — п'ятдеся́т і сім тисяч і чоти́риста.

ל־9 כָּֽ
Усіх
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
перелічених

לְמַחֲנֵה֣
табору
H4264

ה יְהוּדָ֗
Юдиного
H3063

ת מְאַ֨
сто
H3967

לֶף אֶ֜
—
H0505

וּשְׁמֹנִ֥ים
вісімдесят
H8084

אֶ֛לֶף
—
H0505

ׁשֶׁת־ וְשֵֽ
шість
H8337

ים אֲלָפִ֥
тисяч
H0505

וְאַרְבַּע־
чотириста
H0702

מֵא֖וֹת
—
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
за–ополченнями–їхніми

רִאשֹׁנָה֖
першими
H7223

עוּ׃ יִסָּֽ
вирушатимуть
H5265

ס
—

Усіх перелічених Юдиного табо́ру — сто тисяч і вісімдеся́т тисяч і шість тисяч і чотириста за своїми 
військо́вими відділами. Вони рушать найперше.

גֶל10 דֶּ֣
Прапор
H1714

מַחֲנֵה֧
табору
H4264

רְאוּבֵ֛ן
Рувимового
H7205

נָה תֵּימָ֖
на–півдні
H8486

לְצִבְאֹתָ֑ם
за–ополченнями–їхніми

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

ן רְאוּבֵ֔
Рувимових
H7205

אֱלִיצ֖וּר
Еліцур
H0468

בֶּן־
син

שְׁדֵיאֽוּר׃
Шедеура
H7707

Пра́пор Рувимового табо́ру — на пів́день, за військо́вими відділами своїми, а начальник Рувимових синів — 
Еліцур, син Шедеурів;

וּצְבָא֖ו11ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדָ֑יו
і–перелічених–його

ה שִׁשָּׁ֧
сорок
H8337

וְאַרְבָּעִ֛ים
шість
H0705

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
п'ятсот
H2568

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його вій́сько та його перелік — сорок і шість тисяч і п'ятсо́т.

וְהַחוֹנִ֥ם12
І–ті–що–таборують
H2583

עָלָ֖יו
при–ньому

ה מַטֵּ֣
плем'я
H4294

שִׁמְע֑וֹן
Симеонове
H8095

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

שִׁמְע֔וֹן
Симеонових
H8095

שְׁלֻמִיאֵ֖ל
Шелуміїл
H8017

בֶּן־
син

י׃ י־שַׁדָּֽ צוּרִֽ
Цурішаддая
H6701

А при ньому ота́бориться Симеонове плем́'я, а начальник Симеонових синів — Шелуміїл, син Цурішаддаїв;

וּצְבָא֖ו13ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

תִּשְׁעָה֧
п'ятдесят
H8672

ים וַחֲמִשִּׁ֛
дев'ять
H2572

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

וּשְׁלֹ֥שׁ
триста
H7969

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його військо та його пере; лік — п'ятдеся́т і дев'ять тисяч і три́ста.

ה14 וְמַטֵּ֖
і–плем'я
H4294

גָּ֑ד
Ґадове
H1410

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

גָ֔ד
Ґадових
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
Ельясаф
H0460

בֶּן־
син

ל׃ רְעוּאֵֽ
Реуїла
H7467

І Ґадове плем́'я, а начальник Ґадових синів — Ел'ясаф, син Реуїлів;

וּצְבָא֖ו15ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

ה חֲמִשָּׁ֤
сорок
H2568

וְאַרְבָּעִים֙
п'ять
H0705

לֶף אֶ֔
тисяч
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
шістсот
H8337

מֵא֖וֹת
—
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
п'ятдесят
H2572

а його вій́сько та його перелік — сорок і п'ять тисяч і шістсо́т і п'ятдеся́т.
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ל־16 כָּֽ
Усіх
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
перелічених

לְמַחֲנֵה֣
табору
H4264

ן רְאוּבֵ֗
Рувимового
H7205

ת מְאַ֨
сто
H3967

לֶף אֶ֜
—
H0505

ד וְאֶחָ֨
п'ятдесят
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֥
одна
H2572

אֶ֛לֶף
тисяча
H0505

וְאַרְבַּע־
чотириста
H0702

מֵא֥וֹת
—
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֖
п'ятдесят
H2572

לְצִבְאֹתָ֑ם
за–ополченнями–їхніми

וּשְׁנִיִּ֖ם
другими
H8145

עוּ׃ יִסָּֽ
вирушатимуть
H5265

ס
—

Усіх перелічених Рувимового табо́ру — сто тисяч і п'ятдеся́т і одна тисяча й чотириста й п'ятдесят за своїми 
військовими відділами. Вони рушать другі.

וְנָסַ֧ע17
І–вирушатиме
H5265

הֶל־ אֹֽ
намет
H0168

מוֹעֵד֛
зустрічі
H4150

מַחֲנֵה֥
табір
H4264

הַלְוִיִּ֖ם
левитів
H3881

בְּת֣וֹךְ
посередині
H8432

מַּחֲנֹ֑ת הַֽ
таборів
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֤
як

֙ יַחֲנוּ
таборуватимуть
H2583

ן כֵּ֣
так

עוּ יִסָּ֔
і–вирушатимуть
H5265

ישׁ אִ֥
кожний
H0376

עַל־
на

יָד֖וֹ
місці–своєму
H3027

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
за–прапорами–своїми
H1714

ס
—

І як рушить скинія заповіту, то та́бір Леви́тів буде серед табо́рів. Як вони ота́боряться, так вирушать, — 
кожен на своїм місці за своїми прапора́ми.

גֶל18 דֶּ֣
Прапор
H1714

מַחֲנֵה֥
табору
H4264

יִם אֶפְרַ֛
Єфремового
H0669

ם לְצִבְאֹתָ֖
за–ополченнями–їхніми

יָמָּ֑ה
на–заході
H3220

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

יִם אֶפְרַ֔
Єфремових
H0669

ע אֱלִישָׁמָ֖
Елішама
H0476

בֶּן־
син

עַמִּיהֽוּד׃
Аммігуда
H5989

Пра́пор Єфрем́ового табо́ру за військо́вими відділами своїми — на за́хід, а начальник Єфремових синів — 
Елішама, син Аммігудів;

וּצְבָא֖ו19ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
п'ятсот
H2568

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його військо та їхній перел́ік — сорок тисяч і п'ятсо́т.

וְעָלָ֖יו20
і–при–ньому

ה מַטֵּ֣
плем'я
H4294

ה מְנַשֶּׁ֑
Манасіїне
H4519

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

ה מְנַשֶּׁ֔
Манасіїних
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
Гамліїл
H1583

בֶּן־
син

פְּדָהצֽוּר׃
Педацура
H6301

А при ньому плем'я Манасіїне, а начальник синів Манасіїних — Гамаліїл, син Педацурів;

וּצְבָא֖ו21ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

שְׁנַיִ֧ם
тридцять
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
два
H7970

לֶף אֶ֖
тисячі
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
двісті
H3967

а його вій́сько та їхній перел́ік — тридцять і дві тисячі й двісті.

ה22 וּמַטֵּ֖
і–плем'я
H4294

ן בִּנְיָמִ֑
Веніамінове
H1144

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

ן בִנְיָמִ֔
Веніамінових
H1144

ן אֲבִידָ֖
Авідан
H0027

בֶּן־
син

י׃ גִּדְעֹנִֽ
Гідеоні
H1441

І Веніяминове плем́'я, а начальник Веніяминових синів — Авідан, син Ґід'оніїв;

וּצְבָא֖ו23ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

ה חֲמִשָּׁ֧
тридцять
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
п'ять
H7970

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
чотириста
H0702

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його вій́сько та їхній перел́ік — тридцять і п'ять тисяч і чоти́риста.
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ל־24 כָּֽ
Усіх
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
перелічених

לְמַחֲנֵה֣
табору
H4264

יִם אֶפְרַ֗
Єфремового
H0669

מְאַ֥ת
сто
H3967

אֶ֛לֶף
—
H0505

נַת־ וּשְׁמֹֽ
вісім
H8083

ים אֲלָפִ֥
тисяч
H0505

וּמֵאָ֖ה
сто
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
за–ополченнями–їхніми

ים וּשְׁלִשִׁ֖
третіми
H7992

עוּ׃ יִסָּֽ
вирушатимуть
H5265

ס
—

Усіх перелічених Єфремового табо́ру — сто тисяч і вісім тисяч і сто за своїми військо́вими відділами. Вони 
рушать треті.

גֶל25 דֶּ֣
Прапор
H1714

מַחֲנֵה֥
табору
H4264

ן דָ֛
Данового
H1835

נָה צָפֹ֖
на–півночі
H6828

לְצִבְאֹתָ֑ם
за–ополченнями–їхніми

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

ן דָ֔
Данових
H1835

אֲחִיעֶ֖זֶר
Ахієзер
H0295

בֶּן־
син

י׃ ישַׁדָּֽ עַמִּֽ
Аммішаддая
H5996

Пра́пор Да́нового табо́ру — пів́ніч, за своїми військо́вими відділами, а начальник Данових синів — Ахіезер, 
син Аммішаддаїв;

וּצְבָא֖ו26ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

שְׁנַיִ֧ם
шістдесят
H8147

ים וְשִׁשִּׁ֛
два
H8346

לֶף אֶ֖
тисячі
H0505

ע וּשְׁבַ֥
сімсот
H7651

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його вій́сько та їхній перелік — шістдеся́т і дві тисячі й сімсо́т.

וְהַחֹנִ֥ים27
І–ті–що–таборують
H2583

עָלָ֖יו
при–ньому

ה מַטֵּ֣
плем'я
H4294

ר אָשֵׁ֑
Асирове
H0836

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

ר אָשֵׁ֔
Асирових
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
Паґіїл
H6295

בֶּן־
син

ן׃ עָכְרָֽ
Охрана
H5918

А при ньому ота́бориться Асирове плем́'я, а начальник Асирових синів — Паґ'іїл, син Охранів;

וּצְבָא֖ו28ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

אֶחָ֧ד
сорок
H0259

וְאַרְבָּעִ֛ים
одна
H0705

לֶף אֶ֖
тисяча
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
п'ятсот
H2568

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його військо та їхній перелік — сорок і одна тисяча й п'ятсо́т.

ה29 וּמַטֵּ֖
і–плем'я
H4294

נַפְתָּלִ֑י
Нефталимове
H5321

וְנָשִׂיא֙
і–начальник

לִבְנֵי֣
синів

י נַפְתָּלִ֔
Нефталимових
H5321

ע אֲחִירַ֖
Ахіра
H0299

בֶּן־
син

עֵינָֽן׃
Енана
H5881

І плем́'я Нефтали́мове, а начальник синів Нефтали́мових — Ахіра, син Енанів;

וּצְבָא֖ו30ֹ
і–військо–його

וּפְקֻדֵיהֶם֑
і–перелічених–їхніх

ה שְׁלֹשָׁ֧
п'ятдесят
H7969

ים וַחֲמִשִּׁ֛
три
H2572

לֶף אֶ֖
тисячі
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
чотириста
H0702

מֵאֽוֹת׃
—
H3967

а його вій́сько та їхній перелік — п'ятдеся́т і три тисячі й чотириста.

כָּל־31
Усіх
H3605

הַפְּקֻדִים֙
перелічених

לְמַחֲ֣נֵה
табору
H4264

ן דָ֔
Данового
H1835

מְאַת֣
сто
H3967

לֶף אֶ֗
—
H0505

וְשִׁבְעָה֧
п'ятдесят
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
сім
H2572

לֶף אֶ֖
тисяч
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
шістсот
H8337

מֵא֑וֹת
—
H3967

לָאַחֲרֹנָה֥
останніми
H0314

יִסְע֖וּ
вирушатимуть
H5265

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
за–прапорами–своїми
H1714

פ
—
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Усіх перелічених Да́нового табо́ру — сто тисяч і п'ятдеся́т і сім тисяч і шістсо́т. Вони рушать наоста́нку за 
прапора́ми своїми“.

אֵ֛לֶּה32
Оце
H0428

י פְּקוּדֵ֥
перелічені

בְנֵֽי־
синів

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлевих
H3478

לְבֵי֣ת
за–домами

אֲבֹתָ֑ם
батьків–їхніх
H0001

כָּל־
усіх
H3605

י פְּקוּדֵ֤
перелічених

מַּחֲנֹת֙ הַֽ
таборів
H4264

ם לְצִבְאֹתָ֔
за–ополченнями–їхніми

שֵׁשׁ־
шістсот
H8337

מֵא֥וֹת
—
H3967

אֶלֶ֙ף֙
тисяч
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
і–три
H7969

ים אֲלָפִ֔
тисячі
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
п'ятсот
H2568

מֵא֖וֹת
—
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
п'ятдесят
H2572

Оце перелічені Ізраїлевих синів за домами батьків своїх, усіх перелічених тих табо́рів за своїми військо́вими 
відділами — шістсот тисяч і три тисячі й п'ятсот і п'ятдеся́т.

לְוִיִּ֔ם33 וְהַ֨
А–левити
H3881

א ֹ֣ ל
не
H3808

הָתְפָּקְד֔וּ
були–перелічені

בְּת֖וֹךְ
серед
H8432

בְּנֵי֣
синів

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлевих
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

А Левити не перелічені серед Ізраїлевих синів, як Господь наказав був Мойсеєві.

יַּעֲשׂ֖ו34ּ וַֽ
І–зробили

בְּנֵי֣
сини

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлеві
H3478

כֹל כְּ֠
все
H3605

אֲשֶׁר־
що

צִוָּ֨ה
наказав
H6680

יְהוָ֜ה
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֗
Мойсеєві
H4872

ן־ כֵּֽ
так

חָנ֤וּ
таборували
H2583

לְדִגְלֵיהֶם֙
за–прапорами–своїми
H1714

וְכֵן֣
і–так

עוּ נָסָ֔
вирушали
H5265

ישׁ אִ֥
кожний
H0376

יו לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
за–родами–своїми
H4940

עַל־
за

ית בֵּ֥
домом

יו׃ אֲבֹתָֽ
батьків–своїх
H0001

І Ізра́їлеві сини зробили все, що Господь наказав був Мойсеєві, — так вони таборува́ли за прапора́ми 
своїми, і так руша́ли кожен за своїми родами при домі своїх батьків.
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